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• Description
• Description
• Beschreibung

• Descripción
• Descrizione

1 - Morsetto OUT
2 - Switch di adattamento
3 - Morsetto IN
4 - LED di stato
5 - LED segnalazione comunicazione
6- LED segnalazione comunicazione
7 - Sede configuratori
STATO DELL’INTERFACCIA
A - Led ON: dispositivo attivo
B - Led ON: connessione audio impianto (OUT)
C - Led ON: connessione audio montante (IN)

1 - Borne OUT
2 - Interruptor de ajuste
3 - Borne IN
4 - LED de estado
5 - LED Señal de comunicación
6 - LED Señal de comunicación
7 - Alojamiento configuradores
ESTADO DE LA INTERFAZ
A - Led ON: dispositivo activo
B - Led ON: conexión audio sistema (OUT)
C - Led ON: conexión audio vertical (IN)

1 - Borne OUT
2 - Commutateur d’adaptation
3 - Borne IN
4 - LED d’état
5 - LED Signalisation de Communication
6 - LED Signalisation de Communication
7 - Logement configurateurs
ETAT DE L’INTERFACE
A - Led ON: dispositif actif
B - Led ON: connexion système audio (OUT)
C - Led ON: connexion système audio (IN)

1 - OUT terminal
2 - Adaptation switch
3 - IN terminal
4 - State LED
5 - LED Communication signal
6 - LED Communication signal
7 - Configurators socket
INTERFACE STATE
A - Led ON: active device
B - Led ON: audio system connection (OUT)
C - Led ON: Audio backbone system (IN)

1 - Klemme OUT
2 - Adapter-Switch
3 - Klemme IN
4 - LED Zustandsmeldung
5 - LED-Signal Kommunikation
6 - LED-Signal Kommunikation
7 - Sitz für Konfiguratoren
SCHNITTSTELLENZUSTAND
A - Led ON: aktive Gerät
B - Led ON: anschließen von 

Audiogeräten (OUT)
C - Led ON: led on Anschließen Audio-Rückgrat (IN)
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• Exemple d'installation en mode répéteur
• Examples of use as stretch expansion
• Anwendungsbeispiel Strecke/Anlage
• Ejemplos de uso como expansión de 

tramo/sistema
• Esempio di utilizzo come espansione 

di tratta/impianto
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• Exemple d'installation en mode passerelle.
• Example of use as riser interface.
• Anwendungsbeispiel Steigleitungsschnittstelle.
• Ejemplo de uso come interfaz de montante.
• Esempio di utilizzo come interfaccia di montante.


